
     tvfhkvk rfa i,hk 'cu,fv vbn vfhkvv ;t - uaghu ufkhu :h"ar
vfhkvk ;t sjuhn rfa ubaha 'vru,v ubk vkdn /k"fg vhagk rfau

/rfa ohkcen vhagv kg er tku 'vsck
,xbf ,hc ah ot 'rnukf ',ughxp rfa od ubaha 'vfkvk expb ifu     
k"zu 'kkp,vk eujrv ,xbfv ,hck ,fkk ;hsg 'cure ,xbf ,hcu eujr

vrurc vbanvcuy 'rhgc ,uhxbf h,c h,a ah otu" :(z"k e"x wm inhx) 
/k"fg '"ah ,ughxp rfa hf veujrvk lkhk

:ibcr ub," :k"zu ('t"g 'c"f ;s vyux ,fxn) trndvn rcsv ruenu    
ukt hrv uhasj uk ukf tka iyeu ',hccua vbnktu ',hbhhkm vku,c
kucheu 'vku,cn tyj ,trh ubsnk :ibjuh hcr rntvu hbht /okug hkcn
vku,c thvvk vgna ibjuh wrs 'vku,cn tyj ,trh `vbnktn rfa

'obvhd ,trcu isg id ,trc 'okug ka ubucr :vrnteu 'vptt vkpbs
`ost hbc hc ukafh tka lhbpkn iumr hvh 'ohgar ,trcu ohehsm ,trc
kf 'v,ucchac t,ahbf hc htuvs vbnkt thvvs 'vbnktn rfa kuche
,hc tk 'h,c :vk rnt 'ibjuh wrs vharsn hc vkmnu th,t ,uv tnuh

/k"fg '"hk ah ,ughxp rfa tku 'hcr :vhk vrnt l,ucchac ,xbfv
 og sjh 'h"carv rcec iurhnc ogp h,hhva hburfzu    ,ekjv e"vdv

'k"eumz tkthcn gauvhv,hvu 'ujuf aa,a u,ubez ,gk rcf vz vhvu 
hsf ihkhp,u ,hkyv ushcu ,fkk ushc ifun vhvu 'rpfc uka thbxftv
,hcc kkp,vk ucfrc u,ut ,jek vmr iurhn ka crvu 'kkp,vk
rfa ,t shxph tka hsf 'iput ouac cfrc guxbk vmr tku ',xbfv

/,xbfv ,hck ,ughxpv

         ,ca ,urb ,eksv4:43 - 
     9:06 - t"nqgna ,thre inz
       t"rdvqgna ,thre inz 9:42 -
     vkhp, inz ;ux qt"rdv 10:31 -
   5:02 - ,cav ouh ka vnjv ,ghea
 5:52 - chrgn qohcfufv ,tm e"amun

o, ubhcr ,yhak q ohcfufv ,tm - 6:14

    
v   ,utk ofk" h"ar c,fu 'wofkw w,fs vnc cu,fv iuak ihcvk lhr

h"ara 'ubhhvu /"ohbpcn tkt osv ub,b tka itfn ',utk ohrjtk tku
rucg ',hcv ohbpc ,uhvk vfhrm osv ,bh,ba '"ofk" ,khn arpn

/ohrjtk tku ,hcv habt
 okut    lhaktv evosv ,bh,bc aha 'wofkw uvn ,rjt lrsc rtcn w

osv ,t utr,a" k"zu 'vcua,k ,urrug,vk inhxu ,ut oh,cv kg
lpahvk 'ofk ,uaghvk hutr vhv vza ,uruvk tuv hf 'ukhfa,u ubhc,u
uyja,a ohfxv uhnjrc wva tkt 'o,scg rat vkyv kg ofns
z"g o,scga kg vcua,c ucua, lfcu 'of,run, ins ,t uz,u ohtky
'apbv kg tyj rat kg aht chreh rat icre kfc ubhmn ifu /ohrmnc
vhutr v,hv vnvcc vagbv hf uck kt ,,k u,ut rrugk vbhhbg hf
uvzu /u,run, icrev ,t kcheu uhkg wv ojhra tkt uc ,uaghvk
sdb vhvha 'wufu ohbpcn osv vhv if kgu 'wufu w,utk ofkw urnut

/"wv kt cuak urrug,hu ovhbhg
y"vgcvu   ofk" k"zu 'vhrynhdv lrsc ufrsf wofkw ,buuf ,t arpn 

kw itf cu,fa ';hxuvu /"ukn vkhkv u,utca 'vkhnv thrynhdc,tw
ktrah ukna sg ejmh kunhba ztna 'vkhn kg zunrk hsf 'wuw rxj

 uhv ohrmnc t",iuakw-wvhvuw itf cu,fa 'sug ;hxuvk ahu /ohba
TORAH TAVLIN IS AVAILABLE FREE OF CHARGE! TO SPONSOR/DEDICATE AN ISSUE, RECEIVE BY MAIL FOR YOUR SHUL OR

HAVE IT E-MAILED TO YOU DIRECTLY, PLEASE CALL 845-821-6200 OR SEND AN E-MAIL TO: TORAHTAVLIN@YAHOO.COM.

v,ut ihauga vkhn kg zunrk hsf '(wd c"n vcr ,hatrc wg) wvjna
 wg) /(/k"e ,ca wg) 'vjnacvguah ,ryg/(c"h ,ut tc ,arp '

hrcs osevc 'wofkw ,ch,c ,znrb wvkhnwv gusn rtcku ;hxuvk ahu    
wr ,t garv xupurxubruy ktaa vagn" '(wv ghrz,) tnujb, arsnv

agn uzht 'tchegohtb u"c ka k"t 'osu rac ka ut v"cev ka 'ohtb oh
hbktua v,t vz rcs kga gsuh h,hhv hbt k"t 'ihkun o,t vnk k"t 'wufu
uk thcv 'v"cev kan ohtb ost hbc vagna lk h,rntu h,nsev lfku

kca g"r'ost hsh vagn uktu v"cev vagn ukt k"t ',utexukdu oh
,treb vkhnva ubhhvu /"ohkcav in r,uh ohtb ,utexukdv iht otv

/wofhagnw thva rnukf 'wofkwc ,znrb thv ifku 'wost hsh vagnw
hrcs osevc 'wofkwc ,znrb wvkhnwv gusn ruthcc sug ;hxuvk ahu   

 rpxlubhjwvostv gusn ihhbgv ruthcc (wc vumn) vkhn ,umn ihhbgc w
,t ubnn ,rufa h"g 'upud ka] vnkavv ,uhvk vmru" 'kuvn skub ubht
hf 'uhkt zunrk 'iycn oka utrc tku 'ostv hsh kg [vxutnv vkrgv
uapb ,rum ohkavk uhkg if 'ush kg tuv upud ,rum ouka, rat unf
ohkavk ostv kga ,snkn wvkhnwv ihhbga ubhhvu /"uh,ukugp rafvc
,znrb wvkhnwv ifku /,ushnv ,sucgu ,uumnv ouhe h"g uapb ,rum ,t

/wofnmg ,nkavw ubhhbga rnukf 'wofkwc
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llllyyyynnnnpppp: The gemara (:sx ohjxp) assures us that the Korbon

Pesach was always eaten in large groups, no less than ten
people at a time. This included families, men, women and
children, all eating the Korbon Pesach together in one

           
       A SERIES IN HALACHAH
       LIVING A “TORAH” DAY

Halachos Pertaining to the “Torah” Table (56)

The Beracha of Mezonos (cont.) Until now we have discussed
foods of cooked grain such as oatmeal and luckshen that are not
“bread-like” in appearance. Their beracha is always ,ubuzn no
matter how much one eats. If one mistakenly made thmunv on
them it does not help and he must say the correct beracha after
saying "u,ufkn sucf oa lurc" on the beracha in vain. However,
there is another category of baked mezonos that is much closer
to bread in looks and filling qualities, but have their own set of
halachos, which we will call “bread-like” mezonos.
Bread-Like Mezonos. One makes a ,ubuzn and vhjnv kg on
these items because of their “snack-like” nature, but if one eats
enough to make it a “meal-like” eating, they become like actual
bread which requires washing, Hamotzi and bentching. These
include cookies, crackers, cakes, pretzels pies, Cheerios (1). Due
to their sweetness or “snack-like” crispiness, people do not
generally build a meal around them, as with bread. However,
they are close enough to bread that when one eats them in a
“meal-like” application, all the laws of bread pertain to them.
How Much Makes it Like Bread? One opinion holds that a
4-egg volume is automatically enough. It is preferable to keep
this opinion and not eat four eggs of “bread-like” mezonos at
one time because of the Hamotzi or Mezonos doubt. However,
the basic halacha is that four eggs is only enough if it indeed
satiates people of his specific age and gender group and is eaten

house and even in one room. Any sort of separation would
deem them separate groups (,urucj) which is invalid. In a
synagogue or by davening, on the other hand, there is an
absolute halachic requirement to maintain a mechitzah.

 `"hily cltyxid jexa d"en z`n     
  qhiid cplailw ,l`xyi zad` ldwc ax 

as a meal. If one is of the age and gender group that usually eats
more for a meal, then it does not become like bread until he eats
enough to create his specific type of regular meal.
Combining Other Foods. The Mishna Berura (2) rules that
when eaten along with other foods, as one does with bread
meals, the other foods combine to the the bread to complete the
“meal-like” amount. This means that a person whose group type
would eat two slices of bread and a bowl of vegetables for a
meal, but does so with crackers instead of bread, has turned the
crackers into bread. (If he gets full from crackers which contain
the volume of two slices of bread without eating the vegetables,
it also becomes like bread.) Some of the Sephardic Poskim

argue (3) and do not combine other foods.
The Great Controversy. The above halacha might turn many
of our non-washing Shabbos Kiddushim or weekday meals with
“bread-like” mezonos into bread meals with washing, Hamotzi

and bentching. R’ Moshe Feinstein ZT”L indeed holds that
this halacha of combining is even true when not sandwiching
foods together, and even by sweet cake which one never
sandwiches together with other foods. R’ S’ Z’ Auerbach

ZT”L argues that combining is only true by those items that
people actually use as bread substitutes such as crackers and egg
matza but not with sweet items. Others (4) are more lenient and
combine other foods to crackers only when they are
sandwiched with them, like Tam Tams with liver and eggs. (5) 
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R’ Menachem Mendel Morgenstern ZT”L (Kotzker Rebbe) would say:

    “The Korbon Pesach was eaten wohrrnu ,umn kgw - with Matza and bitter herbs. The difference is that Matza may be

swallowed whole whereas if one did not chew the Maror before swallowing it, he has not fulfilled his obligation. A

person must chew his Maror; he has to digest and contemplate his bitter portion carefully. One must seek to understand

and ponder why he has been allotted a bitter portion from Heaven and what he can do to correct it. To simply ‘swallow’

his suffering whole will not help him to discover what it all means and what exactly Hashem wants from him. ” 

R’ Yehudah Aryeh Leib Alter (Sefas Emes) would say:

    “The nations of the world build their calendar around the sun; Bnei Yisroel bases theirs on the moon. The gentiles

can survive only as long as light shines upon them. As soon as they encounter darkness, they perish and disappear from

history. But like the moon which shines through the darkest night, Bnei Yisroel survives and spreads light in darkness.”

A Wise Man would say:

    “Yesterday is history, tomorrow is a mystery, today is a gift; that’s why it is called the present.”
MAZEL TOV TO MR & MRS AVROMY SCHLESINGER AND MR & MRS YANKY BORENSTEIN ON BECOMING 

THE PROUD GRANDPARENTS OF CHAYA SCHLESINGER, BORN TO THEIR CHILDREN MAX AND GITTY



    ''''eeeekkkkeeee    mmmmiiiinnnniiii    zzzzyyyyllllyyyy    eeeeiiiizzzzggggzzzznnnn    yyyyiiii`̀̀̀    eeeennnnwwww    ̀̀̀̀ lllleeee    eeeeiiiigggg`̀̀̀    zzzz`̀̀̀    yyyyiiii`̀̀̀    eeee`̀̀̀xxxx    ̀̀̀̀ llll((((bbbbkkkk----iiii))))
     In case you were wondering, here’s a little hint to remember how many makkos are found in these parshiyos. The
numerical value of the two letters in the word "tc" equals three, just as there are three makkos in Parshas Bo.  Similarly,
the first two letters of "trtu" equals seven, since there are seven makkos in Parshas Vaera. (Thought I’d let you know!)
    During Makkas Choshech, the darkness was so intense that not only were the Egyptians unable to see, they also could
not move! (Rashi) The Chiddushei Harim, R’ Yitzchok Meir Alter ZT”L, comments on the words, “No man saw his

friend and no man got up from his  place,” that the worst blindness is when one cannot see the suffering or needs of his
neighbor or friend. If one is so wrapped up in himself and his own wants and needs, to the point that he does not see
others, he cannot elevate himself. True growth is being able to put your needs aside and think about the needs of others. 
    The word in Hebrew for growth is "kusdk" - which has the the same root as the word for greatness - "vkusd". The Torah is
clueing us in as to what it means to become great. The posuk earlier states: “Vayigdal Moshe” (th-c ,una) - and Moshe
grew up - meaning to say, Moshe became great! He earned the level of "vkusd". How did he do it? Rashi says, “Because he

focused  his eyes and heart to feel their (his fellow Jews’) pain!” This is called true growth - the ability to rise above one’s
self and feel the pain of another - that is ultimate greatness! 
    Let us never be so enveloped in the darkness of egotism that we that we lose the ability to grow up and become great!

    ''''eeeekkkkeeee    ddddvvvveeeegggg    xxxxyyyyaaaadddd    oooonnnn    zzzziiiiaaaadddd    oooonnnn    ̀̀̀̀ iiiivvvveeeezzzz    ̀̀̀̀ llll    llllkkkk`̀̀̀iiii    ccccgggg`̀̀̀    zzzziiiiaaaaaaaa    ................    ggggqqqqttttdddd    zzzzwwwwgggg    zzzz`̀̀̀ffff((((eeeennnn----aaaaiiii))))

    ''''eeeebbbbeeee    mmmmzzzzaaaayyyynnnnaaaa    xxxxeeee`̀̀̀    ddddiiiidddd    llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    iiiippppaaaa    llllkkkklllleeee    mmmmiiiinnnniiii    zzzzyyyyllllyyyy    eeeeiiiizzzzggggzzzznnnn    yyyyiiii`̀̀̀    eeeennnnwwww    ̀̀̀̀ lllleeee    eeeeiiiigggg`̀̀̀    zzzz`̀̀̀    yyyyiiii`̀̀̀    eeee`̀̀̀xxxx    ̀̀̀̀ llll((((bbbbkkkk----iiii))))
    The stillness of the quiet street in the Machane Yehudah section of Jerusalem was broken when a car squealed to a
stop in front of the home of the great Mekubal and Chacham, Rabbeinu Mordechai Sharabi ZT”L. A man jumped out
followed by a few of his relatives and they made their way to the Tzaddik’s door. With tears in his eyes, the man cried
out, “Please, Chacham, please help! My son has gone missing for a few days. The police have no leads!”
    The Chacham looked at the tearful father. He had traveled all the way from the United States with the unfortunate
news and the Tzaddik’s heart melted with pity. He sat still for a few long moments while the group waited anxiously for
his response. Finally, he looked up and spoke, “Go home immediately. Wait there and in three days time, your son will
come home in good health!” The father kissed the Chacham’s hand in thanks and appreciation and went home.
    Precisely three days later, as the boy’s father and mother waited with anticipation, there was a sudden ring of the bell.
Throwing open the door, they came upon the heartbreaking sight of their young child, dirty, grimy and weak with hunger.
They pulled him into the house amidst joyous celebration and tended to the needs of the traumatized and emaciated child.
    After some time, the boy felt well enough to talk and he described his ordeal. Just a few days earlier, as he innocently
walked outside and into the street, his path was suddenly blocked by two huge thugs. By the look of their clothes and street
mentality, they appeared to be gang members looking for trouble. Before the child had a chance to cry out, the two goons
grabbed him and threw him into a waiting car. Then they drove for quite some time until they reached an abandoned
building on the edge of town and finally stopped. Once again, they roughly dragged him into the building where they went
up quite a few flights of stairs. They finally came to a filthy, rat-infested apartment where they pushed the boy into a narrow
room with nothing in it, not even a working light bulb. They locked the deadbolt behind him and were gone. 
    The boy looked around but there was nothing to see. The room was pitch dark, cold and dreary. At first, he cried out
that he should be released, that his parents would pay whatever they asked, but there was absolutely no response. Days
and nights became fused into one long interminable ordeal. From time to time, tiny scraps of food were pushed into the
room through a slat, but no one ever came for him and the door was never opened the entire time.
    In his lethargic and weakened stupor, he suddenly thought he heard something. Could it be? It sounded like the lock
was turning. The boy waited fearfully for someone to enter, but nobody did. After a long wait in the dark stillness, he got
up and went to the door. As quietly as possible, he pushed the steel frame and it gently swung open! Tepidly, he stepped
out of the room and sitting right next to the door was a sleeping guard. In fact, he looked as if he was in some sort of
deep trance, his huge frame barely stirring. The boy walked silently down the hall, where he saw two more men, weapons
at the ready, sprawled out in deep and unstirring sleep. At the front door, slept another man - seemingly dead to the world! 
     Terrified that one of the goons would wake up at any moment and begin shooting, he hesitated if he should make his
escape. But then, he soldiered on, and slipped silently out of the apartment, down the many flights of stairs until he came
to a large, rusty metal door. Knowing it would be locked, he was afraid to push it for fear the rusted hinges would squeak
and give him away. He touched the door as gently as possible and it simply swung open without a sound!
    From there, he ran into the street, where he stopped a passing car and managed to hitch his way home. He knew his
parents would be worried but he never expected them to be sitting at home, as if knowing he was going to arrive at that
exact moment! But the father understood that the turn of events was no coincidence. He immediately telephoned to the
home of R’ Mordechai Sharabi, who was happily - if not unsurprisingly - aware that the boy was safe and sound!

����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������

mmmmzzzz`̀̀̀    ddddzzzz`̀̀̀    iiiikkkk    ''''dddd    zzzz`̀̀̀    eeeeccccaaaarrrreeee    mmmmiiiixxxxaaaabbbbdddd    ̀̀̀̀ pppp    eeeekkkkllll    ooookkkk    ̀̀̀̀ llll
    ''''eeeebbbbeeee    ddddrrrrxxxxtttt    iiiipppptttt    zzzz`̀̀̀nnnn    mmmmzzzz`̀̀̀    yyyyxxxxbbbbiiiieeee    mmmmiiiiyyyywwwwaaaannnn                        ((((`̀̀̀iiii----iiii))))

    The Torah relates how Moshe and Aharon came to warn
Pharaoh of the forthcoming plague of locusts, and then
after the warning, they left. Pharaoh’s servants became
nervous and frightened by Moshe’s ominous warning, and
they pressured Pharaoh to call back Moshe and Aharon for
further negotiations. Pharaoh then sent a messenger to
invite Moshe and Aharon for additional talks. After these
discussions had stalemated, Moshe and Aharon did not
leave of their own accord, but tarried in Pharaoh’s
presence until Pharaoh had them driven out forcefully.
    Why would they tarry? They never tarried before by any
other Makkah? The Riv’a, Rabbeinu Yitzchok ben Asher

Halevi ZT”L, (one of the Baalei Tosfos) answers that
regarding all the other plagues, Moshe and Aharon came to
Pharaoh of their own accord and took leave of their own
accord; whereas concerning the plague of "vcrt", Pharaoh
extended a royal invitation to Moshe and Aharon and even
sent a messenger to escort them. Since Moshe and Aharon
came for this second round of negotiations to Pharaoh by
invitation, it would have been disrespectful for them to leave
without Pharaoh’s express permission. Since this permission
to leave was not forthcoming, they had no choice but to stay
there and wait until Pharaoh would have them driven out.
    The lesson to be gleaned from here is that there is no
greater Chilul Hashem (desecration of the Name) than
when Jews - especially  messengers of Hashem - are not
exemplifying derech eretz and good middos. If Moshe and
Aharon chose to remain, and wait to be driven out by
Pharaoh, then this is preferable to walking out on Pharaoh
without his permission. A lack of middos and proper
etiquette is not just a disregard for basic societal niceties, but
for a Jew it is a blatant sin and a massive Chilul Hashem.        

         EDITORIAL AND INSIGHTS
     ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...

        mmmmvvvvrrrraaaa    iiiiddddiiiieeee    ddddppppyyyy    zzzz`̀̀̀nnnn    rrrraaaaxxxx`̀̀̀eeee    ddddppppyyyy    mmmmiiiiyyyyllllyyyy    uuuuwwwwnnnn    iiiiddddiiiieeee
    mmmmiiiixxxxvvvvnnnn    uuuuxxxx`̀̀̀nnnn    ''''dddd    zzzzeeee`̀̀̀aaaavvvv    llllkkkk    eeee`̀̀̀vvvviiii    ddddffffdddd    mmmmeeeeiiiidddd    ((((`̀̀̀nnnn----aaaaiiii))))    

     The Navi Micha writes his immortal words to compare
and contrast the exodus from Egypt to the future
redemption: (uy-z vfhn) ",utkpb ubtrt ohrmnn l,tm hnhf" -
“Like the days of your exodus from Egypt, I will display

(my) wonders.” Rabbeinu Saadia Gaon ZT”L interprets
these words in the following manner: By Yetzias

Mitzrayim, where the Torah predicts the exodus with just
two letters - "is(sh-uy ,hatrc) "hfbt  - “I will judge (them)” -
and yet there were so many miracles and wonders that took
place; in the time of Moshiach, about which volumes and
volumes have been written, can one imagine how many
miracles and wonders will take place?
    Yet, the future is clouded in doubt and uncertainty. The
Mechilta (jkac) writes: “There are seven things which are

hidden from man; the day of death, the day of consolation,

the depth of judgment, the exact point of inebriation, what

is in the heart of his friend, when the Kingdom of Dovid

will return, when the wicked dominion will be uprooted.”

    R’ Yitzchok Hoffman ZT”L (my grandfather whose
yahrzeit is Shabbos - yca wj - v"cmb,) explains that in fact,
the concept that we do not know about these seven things is
truly a hidden blessing. Chazal are telling us that our lack of
knowledge is an aspect of the long and tedious golus, with
which we struggle on a daily basis to overcome. However,
we can look to the future with renewed hope and vigor,
based on the logic that just as one does not know what is in
his friend’s heart - but he knows for sure that his friend is
thinking of something - in much the same manner, we
contend and state emphatically that although we do not
know exactly when the Kingdom of Dovid will be restored,
and the holy Temple rebuilt, we do know with clarity and
absolute surety, that it will happen in the very near future.    

FROM THE WELLSPRINGS OF       

R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO    

llllyyyynnnn: One year, at the annual Melaveh Malka for the
benefit of Mesivta Tiferes Jerusalem, the Rosh Yeshivah,
R’ Moshe Feinstein ZT”L arrived and noticed that there
was no mechitzah (partition) separating the men and ladies’
tables. Of course, all the guests were sitting separately, and
R’ Moshe decided not to say anything so as not to
embarrass the evening’s host. He took his seat at the table.
    At one point during the evening, the Skulener Rebbe,

R’ Eliezer Zusia Portugal ZT”L arrived. As soon as he
walked in, he noticed the lack of a mechitzah and walked

out, leaving a donation of $50.00 for the Yeshivah.
    R’ Moshe hadn’t seen the Rebbe come but soon after he
was informed that the Skulener Rebbe had not stayed due to
the fact that there was no mechitzah. 
    In response, R’ Moshe said, “He was right to walk out. I
was also not happy that they set it up this way. But I didn’t
object because according to halacha there is no absolute
requirement to maintain a partition at such gatherings and
meals. The only time a mechitzah is halachically warranted
is in shul or by Tefillah.”  ihhg)van ,urdt(t"n inhx t"j j"ut 
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